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[Text]

Mr. Eric Barry (President, Canadian Textiles Institute): Mr. 
Chairman, thank you very much. I would also like to thank the 
members of the subcommittee for the opportunity to appear and 
to present the textile industry’s views on the North American 
Free Trade Agreement.

You have a copy of our submission. However, I would like to 
take a few minutes to take you through certain parts of it and to 
highlight aspects of it that I think are worth highlighting.

You have a list of who I have with me. They will be 
participating either in presenting their own statements or in 
responding to questions. I have with me Elizabeth Siwicki, 
who is vice-president of trade policy for the Canadian Textiles 
Institute; Dr. Luis Monton, president of Monterey Textiles; and 
Madam Lise Charron, from Dominion Textile. Mr. Archibald, 
who was expected to be present, has experienced some flight 
difficulties and will not be with us.

The Canadian Textiles Institute is the national association of 
the textile manufacturing industry. We have a single body. We 
do not have provincial organizations.

To give you some indication of the types of companies 
involved, I have attached a list of the board of directors. Mr. 
Chairman, you will recognize a couple of your constitutents in 
Cambridge and in Barrday. Mr. Guilbault as well will recognize 
some companies from his constituency, and perhaps the rest of 
you also.

Our actual submission is very brief. It really presents an 
overview of our NAFTA position. The annexes we have attached 
provide you with information I believe is relevant, and it is to the 
annexes I would like to turn.

I would ask you please to turn to annex 2, page 2, which is 
headed “Definitions are Important”.

In trade negotiations, and the NAFTA negotiations are no 
exception, the word “textiles” is used broadly and loosely to 
describe the part of the negotiations dealing with issues affecting 
not only the textile manufacturing industry but as well the 
clothing manufacturing industry.

In media treatment of the word “textiles”, the fact they are two 
different industries is sometimes not made clear and not 
understood. They are quite different industries with different 
economic characteristics and structure, and the NAFTA textile 
negotiations and all other trade negotiations impact on them in 
different ways.

Our industry includes the textile industry, producers of 
man-made fibres, producers of yams, producers of fabrics, 
producers of textile products for the consumer, and about 150 
customer industries.
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Let me go now to some key statistics and then take you into 

a little more detail on the industry and its customers.
In 1991 shipments of textiles by Canadian textile producers 

were roughly $6.4 billion. Looking at page 4 of the backgrounder, 
we have included the distribution of production between the 
provinces of Ontario and Quebec and others.

We employed in 1989, the last year for which we have 
accurate employment data, about 67,000 people. That 
contrasts in that year with employment for the clothing 
industry. You can see that although the value of our output

[Translation]

M. Eric Barry (président, Institut canadien des textiles): 
Monsieur le président, merci beaucoup. Je remercie également 
les membres du sous-comité de m’avoir donné l’occasion de 
comparaître pour présenter la position de l’industrie des textiles 
sur l’Accord de libre-échange nord-américain.

Vous avez un exemplaire de notre mémoire. Toutefois, 
j’aimerais rapidement passer en revue certains aspects du 
mémoire qui méritent une attention particulière.

Vous avez une liste des personnes qui m’accompagnent. 
Elles participeront à nos discussions, soit en présentant leur 
propre déclaration, soit en répondant à vos questions. Il y a 
Mme Elizabeth Siwicki, vice-présidente des politiques 
commerciales de l’Institut canadien des textiles; M. Luis 
Monton, président de Monterey Textiles; et Mme Lise Charron, 
de Dominion Textile. M. Archibald était censé être avec nous, 
mais son avion a eu du retard et il ne sera pas là.

L’Institut canadien des textiles est l’association nationale des 
fabricants de textiles. Nous n’avons pas d’associations provincia­
les.

Pour vous donner une idée du type d’enterprises que nous 
représentons, nous avons joint à notre mémoire une liste des 
membres du conseil d’administration. Monsieur le président, 
vous reconnaîtrez certains de vos électeurs à Cambridge et à 
Barrday. M. Guilbault reconnaîtra également certaines sociétés 
de sa circonscription, et peut-être d’autres députés aussi.

Notre témoignage proprement dit est très bref. En réalité, il 
donne un aperçu de notre position sur l’ALÉNA. Les annexes 
vous donnent les informations que nous estimons pertinentes, et 
je vous invite justement à les consulter.

Veuillez vous reporter à la page 2 de l’annexe 2, intitulée 
«Importance des définitions».

Durant les négociations commerciales, et l’ALÉNA n’est pas 
une exception à la règle, le terme «textiles» est employé dans un 
sens large pour décrire la partie des négociations portant sur les 
questions touchant l’industrie de la fabrication des textiles et 
l’industrie de la fabrication des vêtements.

Ce raccourci verbal utilisé par les médias obscurcit parfois le 
fait qu’il s’agit de deux industries distinctes ayant des caractéristi­
ques économiques et une structure différentes et que les 
négociations de l’ALÉNA portant sur les textiles peuvent avoir 
un impact différent sur ces deux industries.

L’industrie de la fabrication des textiles comprend: les 
producteurs de fibres synthétiques, les producteurs de filés, les 
producteurs de tissus, les producteurs de produits de textiles 
destinés aux consommateurs et à 150 industries clientes.

Passons maintenant à des statistiques clés, et ensuite, je vous 
donnerai un peu plus de détails sur l’industrie et ses clients.

En 1991, les producteurs canadiens du textile ont exporté pour 
une valeur approximative de 6,4 milliards de dollars. À la page 
4 du document de référence, nous avons réparti la production 
pour l’Ontario, le Québec et les autres provinces.

En 1989, dernière année pour laquelle nous avons des 
données exactes en matière d’emploi, nous avons employé 
67 000 personnes environ. Dans l’industrie du vêtement, la 
situation de l’emploi a été différente. Comme vous pouvez le


